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ITo-c/10BeHCKH ¢ pycCKMM aKLIEHTOM:
SI3bIKOBOM MOPTPeET pyccKoropopsimero ;xkureyss CjioBeHuu

Aunomayus: Hacrosimas cTaths npejiaracT 0030p M aHANIM3 YaCTOTHBIX CIIydaeB
SI3BIKOBBIX OIIMOOK, HAOIOIaEMBbIX B CIIOBEHCKOH PEUH PyCCKOTOBOPSIIIHX ITEPECEICHIICB.
MarepraioM JJisi CTaThH MOCTYXKHJI aHAJIHU3 YCTHBIX MHTEpBbIO ¢ 10 mHpOpMaHTamMHU,
BJIQJICIOLMMU CIIOBEHCKHUM SI3bIKOM Ha HayaJlbHOM ypoBHE. MIX peub mpeacTaBJsieT 0Cco-
ObIil MHTEpEC IS KCCIEIOBAHMS, TAK KaK SIBISICTCS TPUMEPOM (POPMUPOBAHUS TPOMEKY-
TOYHOM SI3IKOBOM CUCTEMBI Ha CTHIKE JIBYX POJICTBEHHBIX S3bIKOB. [Ipu aHanm3e ucronb-
30BaHa TCPMUHOJIOTHA MPEUMYHICCTBCHHO COBPECMCHHBIX pOCCHﬁCKHX IICUXOJUHTBHUCTOB
(HetitmmH, 3aneBckas, BoelikoBa), 3aHUMAOIIIXCS TTPOOJIEMOM OMITHHTBH3MA.

Kniouesvie co6a: CIIOBEHCKUH S3bIK, PYCCKUMN SI3bIK, OUJTMHTBU3M / JIBYSI3bIYHE, HH-
TeppepeHIINs, aHATH3 OMTHOOK

1.D. Makarova Tominec (Koper, Slovenia)

A Russian Accent in Slovenian:
A Speech Portrait of the Russian-speaking Slovenian

Abstract: This article provides an overview and study of frequent language mistakes
made by Russian-speaking Slovenians. Informants were 10 adults with a rudimentary
knowledge of the language. Their discourse is of special interest for the researcher as
it shows how an in-between system of two related languages grows. Research makes
predominant use of contemporary Russian psycholinguists’ terminology (e.g., Zeitlin,
Zalevskaya, Voyeykova).
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B nocnegnee Bpemsi 4nMCIO pyCCKOTOBOPSIIMX kuTesneil CIIOBEHUH 3aMETHO PaCTeT.

Tak, mo manHeiM MuHHCTEpCTBa BHYTpeHHUX nen PecnyOnuku CroBeHus B CEHTIOpe
2016 1. MOCTOSIHHOE TIPOKUBAHKE B cTpaHe opopMmio mpubmm3utensao S000 nHoCTpaH-
nes!, nepeexasimx B CroBennto u3 Poccuiickoit denepanun, Yipannsl, Kazaxcrana.
PycckoroBopsiiue nepeceneHiibl akTUBHO YYacTBYIOT B 00pa30BaTelbHOM, KyIbTypHOI

' Cwm. crarncTHdeckie TaHHbIe 00 HHOCTPaHIaX, OMyOIMKOBAaHHBIC HA O(HITNATEHOM CaliTe CTIOBEHCKOTO
MuHuCTpecTBa BHYTPEHHHX Il WWW.Mmnz.gov.si/si/mnz_za vas/tujci_v_sloveniji/statistika/ (moctym:
27.09.2017T.).
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cpene CnoBeHUH, aKTUBHO OTKPBIBAIOT HEOOJBIINE YACTHBIC MPEANPUATHS. YCIIEIIHOM
MHTErpanuu crnocoOCTBYET, C O/IHOM CTOPOHBI, B OCHOBHOM HEUTpaIbHOE, YMEPEHHO-TIO-
3UTUBHOE OTHOILEHHE MECTHOI'O HACEJICHUS K PYCCKOTOBOPSIILIUM IepeceieHIaM, C Apy-
rOil CTOPOHBI, YCKOPEHHAs! aCCUMWISALIUS CAMUX PYCCKOSI3BIYHBIX MUTPAHTOB, OBICTPO
MIPUCITIOCAOIMBAIOIITNXCS K HOBOM SI3BIKOBOM M COITMOKYIIBTYPHOU cpefie. Takum o0pazoM,
B CJIy4ae pOCCUHCKO-CIOBEHCKOTO S3bIKOBOTO KOHTAKTa MOYKHO FTOBOPUTH 00 YCKOPEHHOM
IIpOLIECCE COLMAIM3AIMHI, B KOTOPOM Ba)KHYIO POJIb UTPAeT TaKkKe MPOLECC OCBOCHUS
CIIOBEHCKOTO SI3bIKa KaK SI3bIKa OKPYIKCHHS .

B teuenne 2012-2016 rT. B paMKax JByX HaydHBIX OMJIaTepabHBIX TPOEKTOB? ObLIH
MIPOBECHBI HAOIIOACHHS 32 PA3HBIMHU ACIIEKTAaMU MPOLIECCOB SI3BIKOBOM M KYJIBTYPHOM
aJlanTaluy PyCCKOrOBOPSIINX nepeceneHneB B CI0BEHUU, B OCHOBY KOTOPBIX JIETTIH
UHTEPBbIO C POCCUHCKUMMU MEPECENICHIIaMU, IPEACTABUTENAMHU PAa3INYHBIX TOKOJICHHUH
(c mogpOCTKaMHU, UX POJUTENSIMH), a TAKXKE COIMOIMHTBUCTUYECKUN ONMPOC OONBIION
TPYIIIBI PYCCKOTOBOPSINUX nepecerneHies’. [Ipu ToMm 4To oTueT 00 M3MEHEHUSsIX, KOTO-
pble HaOII0IAl0TCS B PYCCKOSI3bIYHOM peun NepecesieHlEeB M0l BIUSIHUEM CJIOBEHCKOTO
A3bIKa KaK S3bIKa OKPYKEHHsI MBI yke myOnukoBanu [Makarova 2015; Maxkaposa 2016],
0COOCHHOCTH PYCHU(DHUITMPOBAHHOTO BapHaHTa CIOBEHCKOTO s3bIKa, HAOJIOIaeMOTo B
peuu pyCCKOTOBOPSIIUX NepeceseHleB (1-ro mokoneHus) B paMKax MPOBEIECHHBIX UC-
CJIETOBAHMIA, €11 He OBLIN OCBEIICHBI.

CornacHo JaHHBIM HMHTEPBBIO S3bIKOBAs KOMIIETECHIIMSI PYCCKOTOBOPSIIMX Mepece-
JICHIIEB BECbMa Pa3HOPOJHA KaK C TOYKU 3PEHUSI COOTBETCTBUS CIOBEHCKUM Opdosmu-
YeCKUM HOpMaM, TaK M C TOYKH 3pEHHUS 0ObeMa aKTUBHOTO CIOBAPHOTO 3araca, cTe-
[IEH! aBTOHOMHOCTH TOBOPSILEr0, MHOOTOOpPa3usl MCHOJIb30BAaHHBIX CTUIMCTUYECKUX
CPEICTB, CBOOO/IbI BIIaICHUS COLIMOJIMHIBUCTUYECKUMH U ITparMaTHYeCKUMHU acleKTa-
MU KOMMYHUTHBHOW KOMIIETEHIIMU Ha CJIOBEHCKOM sA3bIKe. Pa3znuuus o0yciaoBieHbI, C
OJTHOW CTOPOHBI, MHINBUIyaJIbHBIMH OOCTOSITENIbCTBAMU (HApUMeED, A3bIKOBBIMHU CIIO-
COOHOCTSIMM KOHKPETHOTO YeJIOBEKa), C APYTrod CTOPOHBI, HEKOTOPBIMU THUITHYHBIMH
(akTopaMu, KOTOPBIE MBI MOKEM IMPEIJIOKHUTh B KaU€CTBE OCHOBHBIX, HA OCHOBAHHH
IIPOBEJCHHBIX HAOIIOACHUH.

[To HameMy MHEHMIO, CYIIECTBEHHBIMU (hakTOpaMu, 00yCIaBIMBAIOIIMMHU YCIEI-
HOCTb SI3BIKOBOH aJlanTalii, MOKHO CUMTAaTh cienyrouue: 1) Bpems, IpOBEJIEHHOE B
CnoBeHMM WM B CIIOBEHCKOM SI3bIKOBOM Cpejie; 2) HHTEHCUBHOCTD SI3bIKOBBIX KOHTAaK-
TOB CO CJIOBEHCKOH SI3BIKOBOM cpenoil (mpoxoxkaeHne o0yuyeHus: B CIIOBEHCKOM IIKOJIE
nunu BY3e, paboTa co clioBeHCKUMU KOJUIETaMH (Ha CJIOBEHCKOM $I3bIKE), aKTUBHOE yua-
CTHE B PA3JIMYHBIX (CIIOPTUBHBIX, KYJIBTYPHBIX) MEPONPUATHUAX, B OTKPBITHIX JICKLUAX,
B MHOTOYMCJICHHBIX CIOBEHCKHX 00IIeCcTBaX, 00ObEAMHEHUAX 110 UHTEpecam, 4yTo ode-
CIEYMBAET AKTUBHOE OOLICHUE Ha CIIOBEHCKOM SI3bIKE B CBOOOIHOE BpeMs, 3) S3BIKO-
BOM COCTaB HEMOCPEICTBEHHOTO COLMAIBHOTO OKPYXKEeHHUA (cynpyr(a), Ipyrue 4ieHsl

! PyccKroroBopsiiye mepeceeHIbl Kak MPESACTABUTENN TaK Ha3bIBACMBIX «TPETHUX» TOCYIAPCTB HMCIOT
BO3MOYKHOCTH O€CIUTATHO M3y4aTh CIIOBEHCKHUH SI3BIK B PAa3TMYHBIX CIIOBEHCKHX ropoaax [Ferbezar, Pirih
Svetina 2005], mmeeTcs TakxKe MOAAEPIKKA JOMOTHUTEIBHOTO U3yUEHHUS POJHOTO SI3bIKA MIEPECENICHIICB
[Medvesek, Bester 2011].

2 Peub MACT O ABYX CIIOBEHCKO-POCCHHCKHX HCCIICIOBATEIBCKHX MPOCKTaX «PaciimpeHne MOTeHIMana
a/IalTalJMOHHBIX MEXaHU3MOB B CIIy4ae PyCCKO-CIOBEHCKUX SI3BIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB)» (HOMEp
mpoekta BI-RU/12-13-026) 1 «®a3bl SI3BIKOBOIT afanTariiii B PeYH Pa3TUIHBIX ITOKOJICHUH PYCCKOTOBO-
psinux mepeceneHieB B CIIOBEHHN M CIIOBEHCKOTOBOPAIIMX TepeceneHneB B Poccum» (HoMep mpoekra
BI-RU/14-15-034).

* B kauecTBe IMpUMepa MOKHO MPUBECTH PYCCKOTOBOPSIIYTO TPYIITY B colMatbHoil cetn Facebook «Ku-
BeM B ClioBEeHHM.
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CEMBbH, S3bIK OOIIEHUS B pAMKaX CEMbU U T. JI.); 4) BO3MOXHOCTH JOTIOJTHUTEIHHO U3-
y4aTh CJIOBEHCKHUH S3bIK (MHIUBUIYAIHHO WIIM B TPYIIE); 5) HaMepeHHEe KOHKPETHOTO
nepeceneHna ocrarbess B CIOBEHHH Ha JUITMTENIBHOE BpeMsi / Ha BCIO JKU3Hb WIIU KeE
BIIOCJICICTBUU MTOMEHATH MECTO JKUTEJILCTBA (BEPHYTHCS JIOMOH, Mepeexarb B TPEThIO
cTpany); 6) BocmpusATHE COOCTBEHHOTO YKOHOMHYECKOTO IMOJOKEHHS KaK CYIepHOp-
HOTO / caMOJOCTAaTOYHOTO, YTO UHOT/Aa HAOMIOAACTCSl Y HEKOTOPHIX 00ECIEUeHHBIX Te-
pecenenies u3 Poccun'.

B nacrosimeii ctatee OyayT pacCMOTPEHBI S3bIKOBBIE OTCTYIUJICHUS, (HOPMUPYIOIITHE
y3HaBaeMbIil PYCCKOSI3bIYHBIA aKIEHT B PEYM INIaBHBIM 00pa30M HAYMHAIOIIUX TOBO-
pHUTH Ha CIIOBEHCKOM si3bIKe. JlaHHBIC ObLTH COOpaHbl TOCPEICTBOM YCTHBIX HHTEPBHIO
C JecsIThI0 HH(QOPMAHTAMU, TPEACTABUTEIISIMU TIEPBOTO TTOKOJICHHS TIEPECEIICHIIEB, KO-
Topble Mpoxuiu B CiroBeHUU MakcumyM 18 MecsneB (cMm. Tabmuiy Huxe). C TOUku
3peHUsI KOHKPETHOTO YPOBHS SI3bIKOBOM KOMITIETEHIIMM HA CJIOBEHCKOM SI3BIKE, OTpeie-
JSI€MOT0 B OCHOBHOM MHTYWUTHBHO, MOYKHO TOBOPHUTH, UTO HAllld MH(GOPMAHTHI BiaJie-
IOT CIIOBEHCKHUM SI3bIKOM Ha ypoBHE A1/A2. 31ech BaKHO OTMETUTH, YTO JAJIS TIOTHOTO
aHaJM3a YaCTOTHOCTH W YCTOWYMBOCTH YACTOTHBIX SI3LIKOBBIX OTCTYILICHUH, HAOJFO-
JTA€MBIX Y PYCCKOTOBOPSAIIUX HA CIIOBEHCKOM $S3bIKE, HEOOXOMMO BKJIIOUYUTH B aHAJIN3
TaK)Xe JAHHBIE O S3BIKOBBIX OTKJIOHEHUX, HAOIIOJaeMbIX Ha 0oJiee BHICOKUX YPOBHSX
SI3bIKOBOM KoMIleTeHIIMH (10 ypoBHs C2), BKJIIO4asi aHaJIu3 NUCbMEHHOU peun. OTaens-
HbI HAyYHBIA UHTEPEC MPEICTABISET TAKKE BOMPOC O KOPPEIALUU YPOBHEH SI3IKOBOM
KOMIIETEHIIUU Ha 000UX SI3bIKax, KaK Ha PyCCKOM, TaK M Ha CIIOBEHCKOM.

Tabnuya 1: Ungpopmanmel, Hawanbuas cmynensb 61a0eHUs CLOBEHCKUM A3bIKOM

Nwms Bo3spact MecTo poxeHus JmrenpHOCTE TpeObiBaHms B CIIOBEHUHU
1 T.M. 22 rona Cankr-IletepOypr, PO 10 mecsimeB B CrioBeHUH
2 O.JI. 47 ner Anma-ATtel, Kazaxcran 1 rox B CioBeHHH
3 C.M. 37 ner Kazanp, PO 1 rox B CiioBeHnu"
4 S P 40 ner Kanununrpan, PO 1 rox B CrroBeHNH"
6 0. 18 ner VYkpauna 10 mecsiueB B CrioBeHUN
7 0.D. 23 roma Poccuiickas ®enepanns 10 mecsnes B CnoBeHUH
8 A. 19 ner VYkpauna 1,5 rona B CiioBeHuun
9 A. 10 et Kazaunp, PO 6 MecsiteB B ClioBeHUU
10 | M. 11 ner Kamununrpazg, PO 6 mecsieB B CIIOBEHUHN

Ha ocHoBaHMM aHanmm3a yCTHBIX MHTEPBbIO MOXKHO CJi€JaTh CIEAYIOLINE BBIBOABI.
Pycckosizprunble nepeceneHubl nepee3xatoT B CIIOBEHHIO, B JIYUIIEM CIy4ae BblyYUB
OCHOBBI CJIOBEHCKOTO $13bIKa JINOO MOCPEICTBOM MHIAMBUIYAIbHBIX 3aHITHI (KOPOTKHE
KypChI IO CKaiily), MO0 MOCPEICTBOM MHTEPHET-CAaUTOB, ropaso pexe (Imo KpaitHei
Mepe [0 UMEIOLIMMCS Y Hac JaHHBIX) IIOCPEICTBOM IIPEABAPUTEILHOIO U3YUEHUS CII0-
BEHCKOTO SI3bIKa B A3BIKOBOM rpyMime’. DT0 03HAYAET, YTO B OOJBIIMHCTBE CIIy4acB Iie-
pEeceieHIIbl He UMEIOT A0CTAaTOYHOMN A3BIKOBOW MOArOTOBKU. YacTh HH(OPMAHTOB Tak-
e CCBUIACTCS Ha MEXBA3BIKOBOE CXOACTBO, KOTOPOE IMOMOXET UM OBICTPO JAOYUYUTh
A3BIK YK€ MOcIie epecesieHus B crpany. Kpome Toro, Ha HauaabHOM 3Tane, 0COOEHHO
B Clly4yae OM3HEeC-MUIpALlUU, COIPOBOXKIAEMONH OTKPHITHEM COOCTBEHHOTO IMpeNIpHsi-

! JlaHHBIC TIPUBOMSATCSI Ha OCHOBaHHH YCTHBIX WHTEPBBIO, cocTosBiInxcs B CiioBeHun B ropoze Korep,
Jlro6nsna, M3ona, [Topropox, B Teuenue 2014-2015 rr.

2 Kak mpaBmiio, 60iiee Cephe3HYIO SI3bIKOBYIO MOATOTOBKY JEMOHCTPHPYIOT OyIyIHe CTYIECHThI, COOMpa-
ouuecs yuutbes B ClIOBEHHH.
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Tust B CIOBEHUH, IEPECEIICHIIbl HAXOAT MOCPEIHUKOB, TAK YTO K I[€JICHANPABICHHOMY
AKTUBHOMY M3YYEHUIO CIIOBEHCKOTO SI3bIKa OHU MPUCTYTIAIOT YK€ MOCie PaKTHIECKOTO
nepecesieHus B CTpany.

B cBsi3u ¢ 3TUM BTOJTHE OOOCHOBAaHHBIM MOKHO CUHTATh MPEATIONIOKEHHUE, UYTO B
peYH PYCCKOSI3BIYHBIX MEPECENICHIIEB, C KOTOPHIMH MBI TOBOPUJIM B TIEPUO]T TIOCIIE TIEP-
BbIX 0, 10, 12 u 18 mecsueB ux npedbiBanu B CIOBEHHH, MOXXHO HAUTH MHOTOYUCIICH-
HbIE OTKJIOHEHHUSI OT CJIIOBEHCKOM SI3BIKOBOM HOPMBI Ha BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX.

Bricokuii NpOLEHT, UHBIMU CIOBAMU — HACTOSIIUNA KOHIIEHTPAT, OTCTYIUIEHHH OT
SI3LIKOBOM HOPMBI TOJ] BIUSHUEM HETaTUBHOW HMHTEP(EPEeHIINH CO CTOPOHBI POTHOTO
SI3bIKA SIBIISIETCS XapaKTEPHOU 0COOCHHOCTHIO S3BIKOBOM KOMITETCHIIMH HA TFOOOM HHO-
CTpPaHHOM SI3bIKE€ Ha HavyaJIbHOM JTalle ero OCBOeHMs. Peub ujer o HauajJbHOM JTame
(bopMHPOBAHUS TPOMEKYTOUHON / BTOPUYHOM SI3LIKOBOW CHCTEMBI', BO3HHKAIOIIECH B
Cepoii 30HE Ha CTBIKE 000UX S3BIKOB, IOATOMY 3Ta CUCTEMA, 10 HAOIIOAECHUSIM TICUXO-
JMHTBHUCTOB, OTINYACTCSI MEXB3BIKOBOM rpammarukoil [Boeiikosa 2011:27], obpasye-
MOi1 B pe3ynbpTaTe MOJHOTO / YaCTUYHOTO MEPEKPhIBaHUS / HATOKEHHUS 00euX S3BIKO-
BbIX cUCTeM. HayanbHbIN 3Tan HMHTEHCUBHOTO MEXbS3BIKOBOTO KOHTAKTa, U3BECTHOTO
B JIUTEpAType Kak mpeMop(OIIOrHueCKHii 3Tan’, OTIINYACTCSI arPeCCUBHBIM YIPOIICHH-
eM / cuMmupuKauen 36IKOBOM CUCTEMBI, UTO O3HAYAeT SKCTPEeMallbHOE COKpalle-
HUE CJIOBEHCKOTO CJIOBOM3MEHEHUSI, OTIIMYAIOIIIETOCS 3aMETHBIM pa3HooOpazueM. CuMm-
TR (QUKAIIS MOXKET MPOSBISATHCS KaK B UCKITIOYETEILHOM HCTIONBb30BAHUH OJTHOM, KaK
IpaBUJIO, CaMOIl MPOCTOM U YACTOTHOU (POPMBI, B TAaK HA3BIBAEMOM «3aMOPOKEHHOM)
BHJI€ (HA CAMOM pPaHHEM 3Talle YCBOCHUS S3bIKA).

OPUMEP 1 (MH®OPMAHT 4)
Bormpoc: Kdo pomaga?
Ortser (uHpopMaHT): Jaz pomaga (BMecTo pomagam).
Bomnpoc: Niste koncali?
Oteet (nHpopManT): Ne, niste (BMecTo nisem).

B nanHOM ciydae MCHOIb30BaHa CUTyalUsl OOIIEHUS B YCIOBHUSAX TaK Ha3bIBAEMOTO
KOMMYHHKAaTUBHOTO KpU3HUCa, KOTJIa HEOOXOUMOCTb OOBSICHUTHCS Ha CIOBEHCKOM $SI3bI-
K€ 3HAaYUTEJIBHO IPEBBIIIAET 3a1aC UMEIOLIUXCS B PACIIOPSKEHUU SI3bIKOBBIX CPEACTB,
YTO aKTUBUPYET KOMIICHCAIIMOHHBIC, WM MPOOIEeMHO-pa3pelINTeNbHbIC, KOMMYHHUKA-
TUBHBIE MexaHU3MbI [BoeiikoBa 2011: 20], koTopbie BhIpakaroTCs IJIaBHBIM 00pa3oM B
0e3aIbTepHATUBHOI OMOpe Ha CIIOBEHCKYIO peub / PerIuKu 00j1ee KOMIIETEHTHOTO CO-
OecenHUKa, HIUTFOCTPUPYS TAKIM 00pa3oM MaKCUMAaJIbHYIO CTE€IIeHbh KOMMYHHUKAaTUBHOM
HEaBTOHOMHOCTHU TOBOPSIIETO.

Ha cnenyromeii ctynenu GopMUpOBaHUS SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIUN CUMILUTH (UKL
MOXKET MPUBECTH K TUIEpPreHepaInu3aluu ogHoM, Haubosnee 4acTOTHOW GopMbl / MO-
JIeJTH, 0COOEHHOCTH KOTOPOIl HA OCHOBAHWH BHIPABHUBAHUS 110 aHAJIOTHH IEPEHOCATCS
Ha MHBIE 3JIEMEHTHI SI3bIKOBOM crucTeMBbl. [TTaBHBIM 00pa3oM peub uaeT 00 aKTUBAIIUU
BCIIOMOTaTEIbHOTO MEXaHU3Ma yCBOCHUSI FPAMMAaTHKN — TaK Ha3bIBaeMOU 1e(poaTHOMN
(moMuHaHTHOHM, 0a30BO#) (HOPMBI, MONHOCTHIO 3aMeNIaloIeil HeOOXOAUMYI0 U Mpa-
BuibHYIO0 [Boeiikosa 2011: 23].

! TIpoMe:KYTOUHBIH SI3BIK, OTIIMYAONINICS TUHAMAYHBIM, JTa0UIBHBIM XapakTepoM, MOCTENeHHO (op-
MHUPYIOIUIICS Y TOBOPSIIIETO B IIpoIiecce 0CBOCHHSI BTOpOro s3biKa ([3anmeBckas 2009: 37]; Takxe [Lleit-
TuH, A6adkoBa 2011]).

> HaganpHast (a3a s3bIKOBOrO KOHTAKTA, OTIMYAOIIASICS CIa0bIM BIIaJCHUEM WM TIOJHON HEeHTpasn3a-
e CIIOBOM3MEHHUTEILHBIX 0COOCHHOCTEH TeneBoro si3bika [[lefimmmn 2011: 184].
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NPUMEP 2 (MH®OPMAHT 4)

Imam hisa tukaj v Kopru, to je nevelika hiSa. Stanujem s ¢irkoj, imam cerka. Ona je Marija.
Ona stara 10 let. U¢i v osnovna Sola v Kopru.

O4eBUIHO, YTO HA MOMEHT 3aMiCcH WH(MOPMAHT pacroiaraeT JUIIb IByMs rpamMma-
THYECKUMHU (hOpMaMHU CyIIECTBHTEIHLHOTO JKEHCKOTO poaa. B kadectBe medonTHOM,
nuiau 06a30BOM, B €ro peun npeodsiagaet popmMa MMEHUTEIbHOTO TIanexa (hisa, hcerka,
osnovna sola).

NPUMEP 3 (MH®OPMAHT 3)

3.1 Ima lepe velike okna.
Ima lepe stalaktity.

OTcyTcTBHE COTTIACOBAHUS MEKIY MPUIAraTeIbHBIM U CYIIECTBHUTEIbHBIM, K KOTO-
pPOMY OHO OTHOCHTCS, B JaHHBIX TIPUMEpPax J0Ka3bIBACT, YTO HA JIAHHOM dTaIre ToOBOpsi-
U UCIIONB3YeT / paclo3HAET TOIBKO OHY Ae(hONTHYIO0 (OpMY MPUIAraTeIbHOTO BO
MHO)KECTBEHHOM YHCJIE, KOTOpasi B €ro peud 3aMellaeT OCTalbHble MHOKECTBCHHBIC
(b opMBI IpUIIaraTeIbHBIX B BUHUTEIBHOM T1aJIeKe, UMEIONIUECS B IIEJICBOM s3bIKE (TI0]1
BJIUSTHUEM HETaTUBHOU MHTEPPEPEHITUU CO CTOPOHBI PYCCKOTO SI3BIKA).

3.2. Bila sem v Italiji, v Hrvaski, v Avstriji,
v CesKi in Poljski*.
*B 1aHHOM Clly4ae Mbl TOBOPUM YK€ 00 HHTPAJHUHIBAJIbHOM THIIE OTCTYIUICHUH / OIIMOOK, BO3HUKA-

FOIIMX HE MOJ] BIIUSHUCM POJTHOTO S3bIKa, @ IMEHHO TTO]T BJIMSIHUEM HETIOJIHOTO OBJIAICHUS YIKE I[EJICBOTO
si3bika [Letimin, AGadkoBa 2011: 182], Takxke [Pirih-Svetina 2005: 22].

Habmionaercs BeipaBHUBAaHUE BCeX (OPM KEHCKOTO JIOKaTUBA (TPEIOKHOTO Tajie-
’Ka) 10 aHaJOTUU C MEPBBIMU ABYMs (OopMaMH, UTHOPUpPYIOIIEee TOT (PakT, 4TO Ha3Ba-
HUS TOCyJapcTB, 00pa30BaHHbIE OT IMPUJIAraTeNIbHbIX, JOJKHBI U3MEHATHCS 10 00pas3-
1y CKJIOHEHMS MMEH NpHIaraTelbHbIX, a He UMEH CyllecTBUTENbHBIX (na Ceskem, in
Poljskem). ToBopsmuii TakuM 00pa3oM reHepan3yeT 00Jiee YaCTHYIO B MIPOCTYIO IS
€ro MOHUMaHUs TpaMMaTUYECKyI0 MoJesb / (hopMmy.

3.3. Berem facebook, berem spletne strane
zanimive.

B sToMm ciiyuae meHee yacTOTHYI0 (hOpMY BUHUTEIBHOTIO IaJ1€3Ka MHOKECTBEHHETO
qyclla CKIIOHEHMsI )KEHCKOTO poJia Ha COMIACHBIN (Strani) B pedn roBOPSILEro 3aMelia-
eT Oosee yacToTHas ¢opMa ¢ OKOHYaHHEM Ha - (knjige, revije,...), TIOAKpeTJICHHAS,
BO3MOKHO, TaK)K€ BRIPAaBHUBAHUEM C MIPEACTOAIICH M TTOCTCTOAIIEH (GOpMOii mpuiara-
TEJBHOTO B (pOpME BHHMUTEIBHOTO Majieka MHOKECTBEHHOIO Uucia -¢ (spletne strane
zanimive).

3.4. Kupla sem nekaj hranu, kislo smetana,
krompiréak, korenéok, paradiznik.

B mocnexnnem npumepe Takxke HaOMIOIAaeTCS HApYIIEHHUE COTTIACOBAHUS MEXIY He-
OTPE/ICICHHBIM MECTOMMEHUEM U CYIIECTBUTEIbHBIM (nekaj hranu), a Takxke MEXIy
MpHUJIaraTeIbHbIM U CYIIECTBUTEIBHBIM B CICAYIONIEH Mape, MpUYeM CyIIeCTBHTEIb-
HOE MpeJCTaBIeHO B Ae(oNTHON (opMe UMEHUTENHHOTO Majie’ka BMECTO TpedyeMoro
BUHUTEILHOTO (kislo smetana BmecTo kislo smetano).
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NPUMEP 3

N¢e Zeli greti k frizerju (ommbounas hopma MHGUHUTHBA TJIaroa iti Mo aHaJoTHH
C 4acTOTHOU (hOpMOM IEPBOTO JIUIA €AUHCTBEHHOTO YK CIIa
TOTO K€ TJIaroja B HACTOSILIEM BPEMEHU grem)

N‘e véedem (ne vem, mo aHaJOTHH C YaCTOTHOW HOPMOI HHOUHUTHBA,
HallOMUHAIOLIETO OJJHOKOPEHHOUN PYCCKHM I1aroi
C TIOXOXKMM 3HaueHUueM: vedeti — BeaTh)*

* AHAJIOTMYHBIE ONIMOKHN YaCTOTHBI B CIOBEHCKOHM peyH M Y JPYTUX HHOCTPAHIIEB.

B-Tperbux, 175 MpoMeKyTOYHOTO s3bIKa B CTAAUU (POPMUPOBAHMS XapaKTepHA UC-
KIIFOUUTEIbHAS JIAOUIBHOCTh, TMHAMUYHOCTD, YTO O3HAYAET, YTO B peun WHpopMaHTa
MO>XHO OTHOBPEMEHHO HaOI0aTh KaK MPaBUJIbHBIC U HETPABUIIbHBIE (DOPMBI, HEKOTO-
poe BpeMsl apajieJIbHO CYIIECTBYIOIIHNE B €r0 UIAUOIEKTE, 10 TE€X MOp, OKa rOBOPs-
U YeTKO HE 0CO3HAET CMBICIOBBIX M ()YHKIIMOHATBHBIX TPAHUIl MKy HUMHU.

OPUMEP 4 (MH®OPMAHT 3)
Pride doma priblizno ob dveh uri.

B nanHoM ciyuae nHGOpPMaHTKa HE MPOBOIUT (DYHKIIMOHAIHEHO-CMBICIIOBOTO Pa3iiv-
YCHUsSI MEXKJly BapuaHTaMU 0003HAYCHHUS JIOKALIMU B CTATUKE (MECTA) U LN TBUKCHUS
(doma = domov), c OIHOI CTOPOHBI, U MY ABYMsI BO3MOKHBIMU 0003HAYCHUSMU Bpe-
MEHH, COCYIIECTBYIOIIUMHU B CJIOBEHCKOM SI3bIKE, ¢ Apyrout (ob dveh = ob drugi uri).
B nanonexre nHGOpMaHTKH BCe YKa3aHHBIC ()OPMBI COCYIIECTBYIOT OTHOMOMEHTHO.

NPUMEP 5§ ( MH®OPMAHT 3)
Pojutri sla sem do trgovine.

B sToM cimywyae Mbl HaOnIOAaeM NpPUMED nApOHUMU3AYUU, T. €. CEMAHTUYECKOTO U
(YHKIIMOHAJIHOTO CIIauBaHUs BHEILIHE OXOKUX, B JAHHOM CIIyyae OJJHOKOPEHHBIX CIIOB
(jutri-jutro-pojutrisnjem — zjutraj), KOTOpble B pedd WHPOPMAHTKH MO CBOEMY CMBICITY
U (pyHKIMOHATY TEPEKPBIBAIOTCS, 00pasysi CBOCOOpa3HbIe CEMAaHTHUYECKHUE <«ITYXKHIIbD C
HEYETKMMH BHYTPEHHUMU I'PaHULIAMU.

OPUMEP 6 (MH®OPMAHT 3)

Ne gledam televiziju, ni rada, nisem rada, nimam rada televiziju.

B nanHOM BBICKa3bIBaHMM WH(GOPMAHTKA BHIOUPAET pa3HbIE BAPUAHTHI BBHIPAKEHUS
MOJaJIbHOM KOHCTPYKLUHU «HE JII00JII0», COCYIIECTBYIOIINUE B €€ PEUYH, JEMOHCTPHUPYS
HEMOJHOE BJIAJCHHE CUCTEMOM CIIOBEHCKOTO SI3bIKa.

B-ueTBepThIX, IpOLIECC OCBOEHMS SI3bIKA B IIPSIMOM KOHTAKTE C SI3BIKOBOM CpellOd B
Clly4ae CJIOBEHCKOTO sI3bIKa YaCTO CONPOBOXK/IAETCS YCBOCHUEM PAa3rOBOPHBIX, JIOKAJb-
HO OTPaHHYEHHBIX (POPM, KOTOpBIE TOBOPSIINNA HEPEAKO a Priori CYUNTAET MPABUIbHBIMU
(mam (imam), super, svasta, druzga, flaska, giro, fetina, merenda, ful, sekirati, manca,
katastrofa). To e sBIeHUE TeHEpATN3ALUN HEIUTEPATyPHbIX (OpM B KayecTBe HOp-
MaTHBHBIX XapaKTePHO U JJII OCBOCHHSI MPOCOAMUECKHX OCOOCHHOCTEH CIOBEHCKOTO
s3bIKa (B YaCTHOCTH, MECTa yJapeHHUs, yCBAMBAEMOTI0 MMEHHO Ha CIyX, M3 SI3BIKOBOM
cpennl): lahko / lahke, slabo / slabo.
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B cutyanuyn KOMMYyHUMKaTUBHOTIO KpU3HUCA, T. €. OCTPON HEXBAaTKU CIOBAapHOIO 3a-
naca, HaOJIIOAI0TCs CiIydaH 3aMelleHUs CIOBEHCKUX CIIOB PYCCKUMH, KOTOPBIE B PEUU
CIIOBEHU3UPYIOTCS (POHETUUECKHU.

OPUMEP 7 (MH®OPMAHT 3)

Zivi toliko (pycckoe cIOBO «TOJBKO» = CJIOBEHCKOE CIOBO «samoy) moja skupina.

Henocraromiee ciioBeHCKOE CIOBO (samo) MHOOPMAHT 3aMeIIaeT PyCCKUM JIEKCHYe-
CKHM 3BKBHUBAJIEHTOM {0/ ko (TOJBKO), CIIOBEHU3UPYS ero (POHETUYECKH.

Crenyromuii OTPHIBOK, MPEACTABISIONINN YIIPOIICHHYIO (DOHETHYECKYIO 3alUCh U3
uHTepBBIO ¢ nHPopMmanToM P. (11 mecsueB B CrioBeHUH, pOOM M3 YKPAaWHBI), TaKKe
COJIEPKUT HECKOJBKO BBIIICOMMCAHHBIX MPUMEPOB.

NPUMEP 8. OTPBIBOK 1 (MH®OPMAHT 4)

Tri mesece moyoce sem potreboval, da sem Ze zacel govoriti. Mal sem sekiral se za svoje
besedilo, pa¢ kako sem ja izgovarjam... ampak ni bilo druye moznosti, pa ja sem n‘e tako
dovolj poznam angle§‘inu, i pa mogel govorit* na slovens ‘ini in pa sem razbil ta barier da
bojim se in zacel govorit

Ha ¢onernyeckom ypoBHE NaHHBINH HHPOPMAHT AEMOHCTPUPYET CMATYEHHOE MPO-
M3HOLLIEHUE COITIaCHBIX (7 ‘e, govorit ‘), ynpoOlLIeHNEe CKOIUIEHUS COINIACHBIX C MOCIEAY-
oM cmardyenneM (8¢ —8—8; angles ‘inu, na slovens ‘ini). YKpauHCKO€ TTPOUCXOXK-
neHue nHhOopMaHTa MPOSBISETCA TaKkKe BO (PPUKATUBHOM 33/IHESI3bIYHOM COTJIACHOM Y
(moyoce, druye).

Ha mopdonoruueckoM ypoBHE 0YEBHIHO HEIOJIHOE BIIaJICHUE KAK UMEHHBIM, TaK U
[JIaroJIbHBIM CIIOBOM3MEHEHHEM. B uacTHocTH, HabmogaeTcs omnboyHas popMa BUHU-
TEIBHOTO manexa (angles ‘inu, BMecto anglescino), a TakkKe OMMOOYHOE YIIpaBICHUE
rarojia — BeIOOp mpesyiora (govoriti na slovens ‘ini) TIOA BIUSHUEM PYCCKOTO sI3bIKa
(roBOpUTH HA CIOBEHCKOM si3bike). CIOBEHCKHE TNaroiibl B peyu nHpopmaHTa 0OHa-
PYKHBAIOT M3JIMILIHEE, PEIYyHJATHOE MCIOJIb30BAHUE JIUYHONU (OPMBI BCIIOMOIaTElb-
HOTO riiaroja (sem izgovarjam; sem ne poznam), ¢ APyroil CTOPOHBI, Mbl HaOIOAaEM
OTYII[EHHE BCIIOMOTATEIbHBIX (hOpM B popMax MpoUICAIETO BpeMeHu (mogel govorit”,
zacel govorit‘) — TakXke MoJ] BIUSHUEM MOJIeJIu 00pa30BaHUsI IPOLIEIIEr0 BpEMEHHU B
PYCCKOM $I3bIKE, I7Ie BCIIOMOTaTebHbIH IJ1aroil He TpedyeTcs.

Ha ypoBHe cemaHTuKH HaOMIOAeTCsl pa3rOBOpHAs JEKCUKa (sekirati), NCTIONB30BA-
HU€ YaCTOTHOMW JIEKCUUECKOW KaJbKH U3 PYyCCKOTO si3bIKa (razbiti barier), olInOOUHBII
BBIOOD TIIarOJIbHOM JIEKCeMBbI (poznam angles ‘inu BMecTo znam anglescino) moj BIu-
STHHEM PYCCKOTO si3bIKa. B mocneqnem ciydae ommuOKa BhI3BaHA MEPEHOCOM 3HAYCHUS
PYCCKOIO JIEKCUYECKOTO KBHBAJIEHTA 3HAMb C IIUPOKONW CEMAHTHUECKOW COUeTaeMo-
CTBIO, IOMYCKAIOIIErO B PyCCKOM SI3bIKE KaK COCTMHEHHS C 00BEKTOM, 0003HAYAIOIITIM
JUI0, TaK U ¢ 00BEKTOM, 0003HAYAIONMIUM MPEAMET / S3BIK, B CIIOBEHCKUU S3BIK, TIE
COOTBETCTBYIOILIME 3HAYEHUS TOKPBIBAIOT JIBE PA3IMYHBIX INIarojbHbBIX JEKCEMBI (znati,
poznati), BBIOOP KOTOPBIX 3aBUCUT OT 3HAUYEHHUS CJIOBA, 0003HAYAIONIET0 OOBEKT:

3HAaTh YenoBeKa Poznati osebo

3HaTh SA3BIK Znati jezik

AHanu3 mopsiaka CIOB B MPUBEJECHHOM OTPBIBKE TAK)Ke MOKA3bIBAET OLIMOOYHOE
pa3MelleHrne BO3BpaTHOTO MecTouMeHus se (malo sem sekiral se za svoje besedilo;
da bojim se) nox BIUSHUEM PYCCKUX BO3BPATHBIX IVIArojioB, B KOTOPHIX BO3BPATHBIC
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MECTOMMEHHMS HUKOT/Ia HE OTPBIBAIOTCSI OT OCHOBBI. OCBOEHHE HECBOOOIHOTO MOPSAKA
CJIOB B pa3HbIX MHOCTPAHHBIX fA3bIKaX (HEMELKHI, aHINIMUCKUI) YacTo ABJISIETCS Mpo-

OJIeMOli JTs1 PyCCKOS3BIYHBIX, HA YTO O0PAIIAlOT BHUMAHKUE PA3IMYHBIC UCCIICIOBATEIH
[Boetiikosa 2011: 28].

NPUMEP 9. OTPBIBOK 2 (MH®OPMAHT 4)

Jaz sem mislim, da bom uciy jih, otrokoy, ruscine... jaz bi jih poslay Se za mesec v
Moskvo... Govorijo na rus‘ini... Jaz sem ne hocem, ¢e bom Ziveu v jevropskoj dorZave,
jaz ne htey bi dat otroku Se dva jezika, bo lazje njemu poznat ruscino, on bi lazje z vsej
Sovetskoj zvezoj govoriu.

Bo BTOpoM OTpBIBKE 0OHAPYKUBAIOTCS T€ K€ OMMOKH, YTO U B MEPBOM (govorijo
na rus ‘ini), peAyHIAaHTHOE UCIIOIB30BaHUE BCIIOMOTATEIBHOTO IJIaroja B IIarojiax Ha-
CTOSIIIIETO BpeMeHU (jaz sem mislim, jaz sem ne hocem), COMPOBOXKIa€MOE U3JIUIITHUM
JUTSL CJIOBEHCKOTO SI3bIKa MCIIOIb30BaHUEM JIMYHBIX MecTouMmeHuil (jaz). [locnennss
0COOCHHOCTh — OJIHA U3 CAMBIX XapaKTEPHBIX OTIMYUTEIBHBIX YEPT PYyCCKOTO aKIICH-
Ta, OTPAXKAIOIIAs XapaKTEPHOE JIJISl PyCCKOTO SI3bIKa SKCILUTUIIUTHOE BEIPAKEHHE areHca
(A xouy). B ToM ke OTpBIBKE HAOTIOMAIOTCS €Ile JBa MOXOXKHUX MpUMepa H3IUIIHETO
UCTIOIb30BaHMS JIMYHBIX MECTOMMEHH, TI0 PYCCKOW CHHTAKCUYECKOH Mozenu (jaz ne
htel bi, on bi laZje govoril, bo laZje njemu). XapakTepHbIM OTCTYIIJICHUEM SIBIISCTCS
TaKXe MPEUMYIIECTBEHHOE MCIOJIb30BaHUE MOITHBIX (HOPM MECTOMMEHUH, peHeope-
rasi HeOOXOIMMBIM PA3TUICHUEM MEXKy KPATKUMHU U TIOJHBIMHU (pOpMaMU MECTOMME-
Wi, a TaK’)K€ UTHOPUPOBAHKE NMPABUIIHHOTO TOPSIKA CIIOB.

B uMeHHOM CKIIOHEHWM HAOMIOAAETCs TaKkKe KAIbKHUPOBAHHE PYCCKOTO CIOBOCOYE-
TaHUsI U3 PYCCKOTo si3blka (v jevropskoj drzave) ¢ pycCKMMU MMEHHBIMH OKOHYaHUSMHU.
KanbkupoBaHue pycCKOTo CIIOBOM3MEHEHHSI HAOMIOAETCS U B CIICAYIOIIEM TIpUMeEpe (z vsej
Sovetskoj zvezoj).

XapakrepHasi 0COOCHHOCTh PYCCKOSI3BIYHBIX WH(OPMAHTOB — MOCIE0BaTEIbHAS Ma-
HU]ecTaIys KaTeropuy OyIICBICHHOCTH B ()OPME POIUTEIHHOTO a/Ie’Ka MHOXKECTBEH-
HOTO yHcha (otrokov) mo ananoruu ¢ 6onee yactotHeiMu hopmamu (malckov, zajckov).

JlocroBHOE KabKUpOBaHUE (POPM M3 POTHOTO SI3bIKA HAOIIONACTCS TAKKE TIPU OTPH-
HaTeNbHOW MoAU(UKAIIUU MOAANBHOTO Tiarona: jaz sem ne ho¢em (BMecTo mpaBUib-
HOU CIIOBEHCKOH (OpMBI nocem), a Takxe B Gopme jaz ne htel bi (1 ne xomen Ovl) C
W3JTUIITHAM JIJISI CJIOBEHCKOTO SI3bIKa MCIIOJIb30BAHUEM (POPMBI INYHOTO MECTOUMEHHUSI.
OnHoBpeMEHHO HaONIOAaeTCsl HEMPABWIBHOE HCIONb30BAHUE OTPUIIATEIBHBIX (hopm
YCIIOBHOTO HakJoOHECHUS (ne bi Zelel / hotel) — KabKa pyCCKOW CHHTaKCUYECKON MOJIe-
JIM, — COMTPOBOXKIAEMOE HAPYIIEHHUEM CIIOBEHCKOTO TOPSAKA CIIOB.

NPUMEP 10. OTPBIBOK 3 (MH®OPMAHT 3)

Palacinke je ruska nacional‘na hrana. Lahko palacinke nared‘it‘i z razlicnim nadevom,
s Skuto, z dzemom, z marmeladom, z mesom. Oni je zelo okusny... so zelo okusny, zelo
kalori¢ny, to je dobro, Se imate nekaj... golod. Se ste la¢ny. To je dobro za ljudi, kdo ima rad
sladisce / sladice az‘iroma mjasa.

Ha ¢onernueckom ypoBHe nanHas HHQOpPMaAHTKA JEMOHCTPUPYET COXpAHEHHUE PyC-
CKOM MPOU3HOCUTEIILHON HOPMBI aKaHbs (az Trama BMECTO oziroma), 3aMEHY CJIOBEH-
CKOM JIeKCeMBbl meso PYyCCKUM SKBUBAJICHTOM mjasa, cMmsryenue nared ‘it i. Undop-
MaHTKa COXPAaHsIET B PEUU PYCCKUU TTIACHBIN )(b1), 0COOCHHO BO MHOKECTBEHHOM YK C-
Jie, BMECTO CJIOBEHCKOTO TIACHOTO I (S0 zelo okusny, ste lacny).
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B naHHOM OTpBIBKE MOXKHO HAMTH MPUMEPHl YACTHYHON CUMIUIM(UKAIMN S3BIKOBOM
CHUCTEMBI C MOCTeAyIomeld caMokoppekiueit (oni je zelo okusny... so zelo okusny), 9to
Habmronaercs nBa pasa (palacinke je ruska jed). CocyliecTBOBaHUE pa3HBIX BapHAHTOB
MaHH(pecTaIMy OHOTO U TOTO K€ CMBICIIA B paMKaX OJTHOTO BBICKA3bIBAHUS COTPOBOXK/1a-
€TCs KaJbKHPOBAaHMEM PYCCKOW CHHTAKCHUYECKOH MOJIENIM MOJIAIBHOTO Tarojia (Moaaib-
HBIN Taron + uHGUHUTUB): lahko narediti = modxcno coenams BMecTo lahko naredimo.

JIabuabHOCTH / AMHAMUYHOCTD PYCU(HUIIUPOBAHHOTO CIIOBEHCKOTO SI3bIKA B PEUH Ha-
X UHPOPMAHTOB UMEET TAK)KE€ CBOU WHIMBU]IyaIbHbIE IPOSIBICHUS:

OPUMEP 11 (MH®OPMAHT 3)

Zelela by, $e imela by sestanek s prijateljami (Se BMmecTo ce).

Se bo dobro vreme, lahko §la sva se na sprehod na morje (Se Bmecto ce).

CrneunduyHoil 0COOEHHOCTHIO Peur JaHHOTO MH(POPMAHTA SBISETCS HEPA3IHUCHHE
YCJIIOBHOTO COI03a Ce M YaCTHIIBI Se (Ce = Se) BCIECTBUE CUMILTH(UKAIINH.

JIMHrBUCTUYECKHUI aHAJIU3 YCTHBIX UHTEPBbIO C PYyCCKOA3BIUHBIMU MH(GOPMAaHTaAMU
Ha CIIOBEHCKOM $I3BbIKE MO3BOJISET CHeaTh CIEAYIOUUNA CHCTeMaTHUYeCcKuid 0030p ya-
CTOTHBIX OTCTyHJ'IeHI/If/'I 110 Pa3JIMYHBIM SA3BIKOBBIM YPOBHAM!

I. OTCTVIIJIEHUA HA ®OHETUYECKOM YPOBHE

1) XapaktepHoe CMSTUCHUE CIIOBEHCKUX COIVIACHBIX B IMO3UIUH TIEpe]] ePeTHESI3bIYHBIMU
macHeIMU (1, €): Baz ‘il ‘ika, zap ‘isan ‘i v slovansk ‘ih jez ‘ikih, p ‘erva ¢&orka, n ‘e razum ‘el i?
u Izol ‘i, b ‘erem kn ‘igu, ¢ ‘e se sprasujemo, [ ‘eta, dobiti pik‘e.

CMsrdeHHOE NMPOU3HOIICHUE COTTIACHBIX HAOIOMACTCSl TAKXKE B CIIydasx, KOTa TOBOPSIIHUT
MEPEHOCUT/KATBKUPYET CMATYCHHOE MPOU3HOIICHHE OJHOKOPEHHOIO CJI0Ba M3 PYCCKOTIO
s3bIKa: Vs ‘ak (BCSIK), o kul ‘turnem (o KynbTypHOM), kul ‘tur ‘i (KyneType).

2) CucremMaTu4eckd HaOIOaeMoe OTITyIIeHHEe KOHEYHOTO (V) B (DOHETHUYECKOH TO3HMIIUU
nepen CASAYIOIMUM IMIyXUM COTJIaCHBIM WMJIM B TIO3UI[MM KOHIIA CJIOBA IMOJ BIUSHUEM PYC-
CKO¥ Mpou3HOCUTEIbHOU HOPMBI (Vv — f): (nasprotnikof), (fse), (aftor), (slovencef), sedem
(mesecef), imamo taksnih (komarjef).

3) IIpousHoiieHrue Oe3yJapHOTO BOKaja 0 KakK ¢, TaK Ha3bIBAEMOE aKaHbE, MOJ| BIUSHUEM
PYCCKOI IPOU3HOCHUTEILHOU HOPMBI (0 — a): (slavenija), (slavencef).

4) Penykius 0e3yIapHOTO IIIACHOTO € C MOCIEIYIONINM TepeXxonoM B (i), TaKk Ha3bIBAEMOE
WKaHbE, TO0J] BIUSHUEM POCCHUHCKOW MPOU3HOCHTEIBHON HOPMEI (¢ — i): pripov‘edala
(namesto prepovedala).

5) 3aMenieHue nepegHero CIOBEHCKOTO ITIACHOTO i 3aJHUM PYCCKUM IJIacHbIM V: (i «— vi(V))
B OJIHOKOPEHHEIX cnoBax: byl, byli, moj syn, na obysku. Yacto nmomobHOe 3amelieHne Ha-
OmroaeTcst 1 B OKOHYaHHUSIX MHOXKECTBEHHBIX ()OpPM MMEHHOTO CKIIOHEHUS, a Takxke B Pop-
MO00Opa3yroIIei 4YacTHIIe YCIOBHOTO HAKJIOHEHHsI bi, KOTOPBIN PYCCKOS3bIYHbIE NH(OpPMAaH-
Thl 0COOCHHO Ha Ha4aJbHOM JTale MPOU3HOCAT Kak by: Zelela by, Se imela by sestanek s
prijateljami.

6) YmpoieHue codeTaHusl COTNACHBIX (-§¢- — §) ¢ MocIeAymuM cMarderneM (§ — §°),
4TO, MpaBjaa, HaOMoAaeTC He Y BCceX WH(POPMAHTOB, a CKOpee BBIOOPOUYHO (Yalle y camoy-
yek): slovens ‘(¢)ina, izhodis ‘¢‘a, izhod ‘is ‘na tocka v latins ‘Cini, is‘(¢)emo, is‘(¢)e vzroke
zunaj, stalis ‘e, kars ‘anske znak ‘e.

7) XapakrepHoil (hOHETHUECKOW MPUMETON PYCCKOTOBOPSIINX MEPECENICHIICB U3 YKPaWHBI
SIBJISIETCS (PUKATUBHBINA 3aHEHEOHBIHN (g — y): yovor ‘it ‘i, yor$)(C)ine, knjiy.

O pasznu4HO# posii POHETUIECKUX OIMMOOK ISl yCTIEITHOM KOMMYHHUKAITMH B CBOE Bpe-
Msl TIcall pycckuii uccnenonarens LllepOa, pa3aenuBuinii vX Ha KOMMYHHUKAaTHBHO-3HAYH-
MbIe (T. H. «(poHONTOTHYECKUE OMIMOKM») W KOMMYHUKATUBHO HE3HAYMMBIC («apTHKYIIS-
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nuoHHbIe omuoOkm») (ep6a 1957:13). ApTUKYASIMOHHBIE OIMIMOKY MPUAAIOT PEYH TOBO-
pAIIEro y3HABACMBIN HAIMOHAIBHBIA aKIIEHT, B TO BpeMs KakK (POHOJOTHUYECKUE ONTHOKU
MOTYT TIPUBECTH K KOMMYHUKAaTUBHOMY COOO, T. €. HemoHMMaHuio. K mocnemHum mnpu
OTIPEJICIIEHHBIX YCIOBHUSX MOXKHO OTHECTH ONIMOOYHOE MECTO yAapeHus (B OTJACIbHBIX
CITyJasiX TIPH OTCYTCTBUHU KOPPEKTUPYIOIIEr0 KOHTEKCTA), HalpuMep: doma BMecTo doma.
[Tpu 5TOM B 11€7I0M Ha OCHOBAHMH HAIIIMX JaHHBIX MOXEM CKa3aTh, 4TO (DOHETHYECKHE OCO-
OCHHOCTH PYCCKOTOBOPSIIMX HA CJIOBEHCKOM SI3BIKE JCUCTBUTEIHHO COOOIIAIOT UX peun
y3HABaEMBbIil PyCCKHI aKIICHT, HO, KaK MMPaBHUJIO, HE BEIYT K KOMMYHHKATHBHOMY cOO0'.

II. OTCTVYIIJIEHUA HA YPOBHE ITPOCOJNU

B kadecTBe 3aMETHBIX OTCTYILICHUW Ha YPOBHE MPOCOIMH B IEPBYIO Ouepe/b He-
00X0IMMO yKa3aTh OMIMOOYHOE MECTO yAapeHUs, KOrJa PyCCKOTOBOPAIINN KalbKUPY-
eT poHeTnueckoe ohopMIICHHE OJJHOKOPEHHOTO CIIOBAa U3 PYCCKOTO SI3bIKA: Simpaticna
dorzava, zelo izobrazeneya, simbol svete trojice, sem porocen, hodi v sed‘mi razr‘ed, s
taksijem, jezyk, dema, on je velik.

Oco6eHHO A0ATO OIMOO0YHOE MECTO Y/IAPEHHS COXPAHSETCS B CIOBEHCKUX CJIOBAX C
MOJIBMKHBIM MECTOM yaapeHwus: nekatere ljudi, na vikendu, iz jantarja.

I1I. MOP®OJIIOI'MYECKUWE OCOBEHHOCTHU

B uMeHHOM CKIIOHEHHWH YaCTOTHBI CICAYIOUIUE OTCTYIIJICHUSA.
3aMeHa CIIOBEHCKHX CIIOBOM3MEHUTEIbHBIX MMaJIe’KHBIX OKOHYaHUN PYCCKUMMU:

Bun.m. eg.4.: Imam majhnu druzinu, jaz sem za mamu
[Ipen.n. ex.u. (CylmeCTBUTEIbHBIC): fSol‘e

(mpuiaratenbHbIe): na Cevljarskoj
TBop.m. MH.4.: tanko drevo z vecjimi listami, s prijateljami

Oco0EeHHO YaCTOTHBI OTCTYIIICHUS TIPU CIIOBOM3MEHEHHH CIIOBEHCKUX UMCH CYIIeCTBH-
TENBHBIX, PUHAUISKAIINX K OCOOBIM THUIIAM CKJIOHEHHUS (CYIIECTBUTEIBHBIC JKEHCKOTO
pOZa Ha COTTIACHBIN: Stran-strani, vas-vasi), WA UIMEH CyIECTBUTEIbHBIX C WHAUBUYab-
HBIMH OCOOCHHOCTSIMH CKJIOHEHHs (TaK Ha3bIBaEMBIE CIIOBA-MCKIIOUCHUS: otroci, ljudje,
lasje, zobje): ljudi zelo mirni, ljudi zelo prijazni, imam otroci, jaz sem za oce (za oceta).

JlnutenbHOE BpeMs HEOOXOAMMO U ISl YCBOCHHUS HECTAaHAAPTHOTO PACIIUPEHUS OC-
HOB CJIOBEHCKHUX CYIIECTBUTEIHHBIX MYXKCKOTO PO/a, OCHOBA KOTOPBIX 3aKaHUNBACTCS
Ha -7 certifikat na papiru (BMecTo na papirju), vidu sem profesora (BMecTo profesorja).

3aMeTHBI OTJEIbHBIC CIyYad BHIPABHUBAHUS HCIIOJIB3YEMbBIX MAJIEKHBIX (HOPM IO
aHanoruu: v tujini bila sem v Italiji, v Hrvaski, v Avstriji, v Ceski in Poljski.

Kak y»e oTMe4anocs BblIllIe, Ha Ha4allbHOM 3Talle B PEYH PyCCKOTOBOPSIIMX 3aMETHO
HapyIIeHUEe COTTIACOBAHUS MEXKY CYIIECTBUTEIHHBIMH M MPHJIATATeIbHBIMUA (MEXKIY
TJIaBHBIM W 3aBUCHUMBIM CJIOBOM): Ima novy kolesa. Ima veliky okna. OcoGeHHO 4acTo
JaHHBIE OTCTYIUICHHUS BCTpeYaroTcsa B (hopMax MHOKECTBEHHOTO YHCIIA MO/ BIUSHUEM
Mopdosornueckoil HHTep(EepeHIInI PYCCKOTO s3bIKA, TIe UMS MPHUIIAraTeIbHOe UMEET
YHHBEPCATU3UPOBAHHYIO (HOPMY MHOKECTBEHHOTO YHCJIA, BHE 3aBHCHMOCTH OT PoOja
CYIIECTBUTEIHHOTO.

' B naHHOM citydae GBUTO ObI TIOJIE3HO MPOBECTH CIIEIHATBHOE YTOUHSIOIIEE HCCICIOBAHNE YaCTOTHOCTH
¥ IPUYUH BO3MOKHBIX KOMMYHUKATHBHBIX HEYAa4 B OOIIEHUH PyCCKUX U CIIOBEHIIEB, /JIS YETO Hall Ma-
Tepuas, Ha TaHHBIH MOMEHT, HE SIBIICTCS JOCTATOYHBIM.
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Tabnuya 2

CroBeHckue GpopMbl MH. 4. | Pycckue dopmbl MH. 4. [Ipumepsr
Cp. p. Nova kolesa HOBBIE KoJieca Novy kolesa
Myx. p. Ruski prijatelji pyCCKHe IpUATENN Ruski prijatel ‘i
XKen. p. Ruske knjige pyccKHe KHUTH Rusky knjige

BrionHe npenckazyemMbl pacCMOTPEHHBIC OTCTYIUICHUSI B CITydae BBIPABHUBAHUS 110
AQHAJIOTUHU TJIArOJIbHBIX OCHOB MH(PUHUTHBA U (OPM HACTOSIIETO BPEeMEHH, HaOIoIa-
€MbI€ B CJIOBEHCKOW pe4Hu W JPYyTrux MHOCTpaHueB: Morajo greti domov (omubouHas
¢dbopma nHOUHUTHBA TIATOJIA ifi, TOCTPOCHHAsT MH(POPMAHTOM TIO aHAJIOTHU ¢ (HOPMOWA
HACTOSIIIET0 BPEMEHH TOTO K€ IJIaroja B MEPBOM JIUIIE €AMHCTBEHHOTO YHCIIa grem),
n‘e vedes (ne ves, po analogiji z vedeti).

BonpocurejbHbie 1 OTHOCHTEJbHbIE MECTOUMEHMU S

PycckoroBopsimiye ¢ TpyaoM pa3InydaoT BOIPOCHTEIBHBIE B OTHOCUTEIIEHBIE MECTO-
UMeHUs, POPMBI KOTOPBIX B PYCCKOM S3BbIKE HEHTPATU3UPOBAHEI, 4 B CIIOBEHCKOM TOCIe-
JIOBaTEIHbHO Pa3INYaIOTC:

Moj sin slabo govori kako i jaz.
Kdaj pridem domov, skuham kosilo.
Pisem tocno to, kaj sem Ze pisala.

Cow3sHoe caoBo ki / kateri
Zelo lepa reka, katera tece v Sloveniji.
B pycckom si3bIke OCHOBA COIO3HOTO CJIOBA KOMOPbIU €AMHOOOpa3Ha, B OTIUYUE OT

CJIOBEHCKOTO f3bIKa, TJI€ 3TO COI03HOE CJI0BO UMeeT JiBe Gpopmbl — Ki u kateri — B 3aBu-
CUMOCTH OT TOT0, UCIIOJIb3YETCs JIU ATO CJIOBO C MPEAJIOroM MM Oe3.

Reka, ki tece Pexa, kotopast Teuet

Reka, v kateri tece Pexa, B koTOpOI1 TEyer...

AHaJIOTUYHBIA PUMEpP HECUMMETPHYHOTO (PYHKIIMOHAIHHO-CEMaHTHYECKOTO pac-
MpeleIeHus] 3HAaU€HUH B CIIOBEHCKOM M PYCCKOM $I3BIKE — 3TO pa3jIMueHUe BOIPOCH-
TEJIbHBIX CJIOB kakSen wm kateri. BonpocurenbHoe clI0BO kakSen O3Ha4yaeT, 4To pedyb
uaeT 00 00X KauyecTBax MpeAMEeTa, B TO BpeMs KaK BOIPOCUTEIBHOE CIIOBO kateri
0O3HA4YacCT, 4YTO pCUb UJACT O THUIIOBBIX CBOfICTBaX, MO3BOJIAIOIIUX OTHECTHU MPEAMET K
OIIpEICIIEHHOMY KJlacy / THITy, OTIPENIEIUTh €T0 HOMEp B CIHCKE aHAJIOTHYHBIX Mpesl-
MeTOB. B pycckoM s3bIKe JaHHOE pa3inune HEHTPaTu30BaHO.

CITOBEHCKUH SI3BIK OtBeT Pyccknii 361k OtBeT
Kaksna je vasa predavalnica? velika Kaxas y Bac aynuropust? Bonpiras
Katera je vasa predavalnica? 341 Howmep 341

[IpuBenem HabmtoeHUe U3 kKu3HU. Korna Ha aBTOOYCHOI 0CTaHOBKE PyCCKOTOBOPS-
muii nHpopMaHT cripamuBaet: Kaksen bus? — He Bce CIIOBEHIIBI TOHUMAIOT, KaKast TOU-
HO MH(popMalus uHTepecyeT ropopsero. [loaTomy ciiydan KOMMYHUKAaTUBHOTO cOOst
3[1€Ch CIIy4aroTcCs.

Kareropus yncaa

XapaKTepHOE Il CIIOBEHCKOTO SI3bIKA PA3JIMYME MEXKAY JBOMCTBEHHBIM U MHOXKE-
CTBEHHBIM YKCJIOM B PYCCKOM SI3BIKE YK€ JABHO YTPAuy€HO, TAK YTO B PEYU PYCCKO-
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TOBOPAIIUX YAaCTOTHA HEUTpasn3anus crenuuueckux GopM ABOWCTBEHHOTO YHCIIA,
00s13aTeNIbHBIX B CIIOBEHCKOM JIUTEpaTypHOM si3bike. Hamiu nHGOpMaHTHI B 3TOM cilydae
4acTO UCHOIb3YIOT (POPMBI MHOXKECTBEHHOI'O YHCIIA.

Moji otroci zdaj v Soli (peub uneT o ABOUX NETX), priblizne dve ure

CI/ITyaHI/Iﬂ OCJIOKHACTCA €1IC U TCM, YTO W HCKOTOPLIC PCTrHMOHAJBHBIC BapUAHTLI
CJIOBEHCKOTO Pa3rOBOPHOTIO s3bIKa (Hampumep, NPUMOPCKUN Ha CIOBEHCKOM Iobepe-
KbE) TAKKE YTPATUIN pa3andus Mexay (opMaMu ABOWCTBEHHOTO M MHO>KECTBEHHOTO
yucia. OTCyTCTBUE NPUMEPOB B HEMOCPEICTBEHHOM A3BIKOBOM cpeje ele Oonee 3a-
TPYAHSET aKTHBHOE OBIIAJICHHE ATUMH hopmamu'.

Kpome Toro, Ha HayajabHOM 3TII€ B CIOBEHCKON peur MH(OpMaHTOB HalmrogaeTcs
HapaijiesIbHOE COCYIIECTBOBAHNE HE TOJIBKO CIIOBEHCKUX, HO U PyCCKUX (hOopM MHOKe-
CTBEHHOTO YHCJIa!

Imam hruski, jabolki (rpyuu, s16710K1).

KaTeropnﬂ OAYIIEBJJECHHOCTH

Becbma xapakTepHO TSI CIIOBEHCKOW PEYr MMEHHO PYCCKOTOBOPSIIIUX COXPaHECHUE
B PEUM IpaMMaTHYECKON MaHU(ECTAIIMU OyIIEBICHHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX (0COOCH-
HO BO MHOXXECTBEHHOM 4HCIIe): ucim otrokof, vabim starsef, vidim mojih prijateljef,
pozvati nasprotnikof.

IV. CEMAHTUYECKUNWE OCOBEHHOCTHU

1. B ycioBHsX HEXBATKU CIIOBAPHOIO 3araca, XapaKTepPHOM Uil Ha4ajJbHOIO 3Ta-
na OBJAJEHUS S3bIKOM, MMO3UIMH CIOBEHCKUX CIIOB aKTHBHO 3aMEIIAIOTCS PYCCKUMH
cnoBamu: Delajo eksperimente (BMecTo OoJiee MOAXOASIIETO CIOBEHCKOTO BapHaHTa
izvajajo), delajo izpite (BMmecTo polagajo / opravijo).

2. Ha HavanbpHOM 3Tare 4yacTo HaOJI01aeTCs 3aMeHa IByX MpeIoroB za / na, KOTOpble
€CTh KaK B CIIOBEHCKOM, TaK M B PyCCKOM SI3bIKE, IIPH TOM YTO MX CEMAHTUKA U (PYHKIH-
OHAJI Pa3IMYaroTCs.

B crnoBocoueTanuu za zajtrk 3KkBUBaJICHTOM PYCCKOMY NPEAJIOTY Ha SIBISIETCS CIO-
BeHckul npeior za. B npeanoxenuu Cena se je zvisala za 10% na 300 EUR omn6ou-
HOE MCTIOJIb30BaHNE PYCCKOTO MPEIIOTa 71 BMECTO CIIOBEHCKOTO Za MOYKET MPUBECTH K
KOMMYHUKAaTHBHOW HeyJaue, TaK KaK B CJIOBEHCKOM SI3bIKE MPEJIOT 71 03HAYAET KOHey-
HBIA PE3yJIbTaT, a MPEAJIOT za — YKa3aHUE Pa3HUIIBL.

Tabnuya 3. I[Ipednoeu 3a, Ha 8 pyccKoM U C108EHCKOM A3bIKAX

B croBenckom B pycckom
Za zajtrk Ha 3aBTpax
Za 20% Ha 20%
Na 300 EUR o 300 eBpo (KOHEYHBIH pe3yNIbTAaT)
Za koga s Tebst
Namesto tebe 3a Teds
Za hiSo 3a 1oMoM
Na strehi Ha xpsime

! Tak, HarmpuMep, B peYd NPUMOPIIEB ropasao Ooliee BHICOKast BEPOSTHOCTh yciblmarh Dajte dva piva!
BMECTO TUTEpaTypHOro Bapuanta Dajte dve pivi.
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YacTuvHOE COBNAJCHUE 3HAUCHUM XapaKTePHO U JJIS UCIIOJIIB30BAHUS CIIOBEHCKOTO
MpeAJiora za B 3HAU€HUHU 0.1 Ko2o (za koga), B TO BpeMs KaK SKBUBAJIEHTOM PyCCKOMY
3a meb6s OyJeT BBICTYIATh CIOBEHCKUM Mpeior namesto tebe. MexXbs3bIKOBbIE COBIIA-
JIEHUsI 3HAYCHUI ¥ (DYHITMOHUPOBAHUS MPEJJIOTOB HA U 3a BO3PACTAIOT TPH HCTIOIB30-
BaHWH IMPEJIOTOB B MIX MPSMOM 3HAYCHUH — MPU YKA3aHUHU Ha PU3HIECKOE ITOTOKCHUE
00BEKTOB (TIOCIEeIHNE 1BA TpUMEpa B TaOIuUIIe).

B nmro6om ciyuae, ceMaHTHKA ¥ (DYHKIIMOHAN MPEIJIOTOB, HEOOJIBIINUX CITYKEOHBIX
CJIOB JIOCTATOYHO CJIOXHBI IS OCBOCHUS, TO-BUIUMOMY, ITIOTOMY, UTO JJIsl YSICHCHUS
TOHKHX MEXbSI3bIKOBBIX PA3IMUHi B TOTHOM 00beMe TpeOyeTcsi 3HaUUTEeNbHOE BpeMs.

3. Kak yxe ObUIO OTMEYEHO, B CIydyae KOHTAKTa CIIABSTHCKHUX SI3BIKOB, 00JIaJ1ato-
IIUX TeHETUYECKU POJCTBEHHBIM CIIOBAapPHBIM (DOHIOM, YaCTOTHO HAOIIOMAIOTCS OTCTY-
IUICHUS B CBSI3U C OLMIMOOYHOM CeMaHTHU3aIMel BHEITHE MOXOXKUX clIOB. Peub umet 06
W3BECTHOM B SI3BIKO3HAHUU TOHSITUU (JIOKHBIX JIPY3€i» — CICICTBHH MEKbSI3BIKOBOI
OoMOHUMUH. M3 HammXx HAOIIOACHNUN MOXKEM MPUBECTH CJICYIOIINE TPUMEPHI:
MPUMEP 3.1.

Jaz ga pozdravila, ker je dobil h¢erko (BMecTo cmoBeHCKOTO SKBHBaJICHTA Cestitala)

IIPUMEP 3.2.

Slovenskih znamenitostej poznam iz televizije (BMecTO CIIOBEHCKOTO 3KBUBAJICHTA znanih
oseb).

OPUMEP 3.3.

Hvala, to bila zanimiva beseda! (BMecTO CIIOBEHCKOTO SKBUBAJICHTA pOZOVOT’)

OPUMEP 3.4.
Kje zivite? — En ¢as od Ljubljane (BMecTo clIOBEHCKOTO SKBUBAJIEHTA €10 UI0)

4. CeMaHTHUYECKHUE PA3ITUUMS B CIIydae MEXbI3bIKOBONH MAPOHUMHUHU MOTYT OBITh UC-
MOJIb30BaHBI U IS CIIEIU(UICCKOTO MEXKbI3BIKOBOTO FOMOpa':

OPUMEP 4.1.
Ali si ga obiskala? — Saj ni kriminalc!

Komunueckuii 3¢ekT BO3HUKAET, IOCKOJIBKY CIOBEHCKOE ClIOBO obiskati — «moce-
TUTh C BU3UTOM) [IOX0KE HA PYCCKUH MAPOHUM 00Obickams. Takum 00pa3oM HEBUHHBIN
BOIIPOC, B NMPEIOMIIEHUN MEXbI3bIKOBOIO (PUIBTPA, PyCCKOTOBOPSALINI MOXET MOHSTh
KaK BoIpoc 1o ¢gakty oobicka. Komuueckuit 3ppexT B 3TOM ciryyae BIOJIHE OHATEH.

NPUMEP 4.2.

Ona je kon¢no «dobila» svojega Sefa.

N B aToM cnyuae komuueckuit 3pQexT Bo3HUKAET Omaromaps MeEXbsI3bIKOBOW Ta-
POHHMMMH, KOTJa CJIOBEHCKHH T71aroi dobiti — «10CTaTh, MOIYYUTh)» B CBS3H CO CBOCH
BHEIITHEH MOX0KECTHIO Ha PYCCKUN MTAPOHUM 000Umb «— OUMb, YaCTOTHBIN B pa3roBop-
HOM SI3BIKE, MOJIy4aeT HOBOE NMEPEHOCHOE 3HAYCHHE — «JOOUTh, YHHUUTOXKHUTH, arpec-
CUBHBIM HAaTHCKOM JIOCTUYb CBOCH IEITH».

B nanHOM cnydae 3HaY€HUE TAHHOTO CIOBEHCKOTO BBIPAXKEHUS, MPOIYIIIEHHOE Ye-
pe3 MEXBI3BIKOBOE «KPHBOE 3€PKAII0», MOKET OBITh HHTSPIPETHPOBAHO KAK «OHA Ha-
KOHEII JI0Ka3alia CBOe ey, MOCTABUB €ro B HEBBITOHOE IMOJIOKEHUE», T. €. OHA €T0
«roouiay.

! Tpumepsr Haiinens! B UHTepHETE, Ha POpyMax U B IMyOIHKANUSIX WICHOB HHTEpHET-coo0tecTBa «JKu-
BeM B ClioBeHHN.
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5. MexXbs3bIKOBBIC Pa3IIMUKsl HA CEMAaHTHYECKOM YPOBHE, HAOIIOIaeMbIe Kak Ha YPOBHE
JIEKCUYECKHX, TaK U Ha YPOBHE TPAMMAaTHYECKUX AJIEMEHTOB, MOTYT BBIPaXKaTh IITyOOKHE
(GYHKIIMOHAJILHBIC HECOBIAJICHHUS MEXTY S3bIKAMHU, pPACCMAaTPUBACMbIC B PAMKaX OTICIThb-
HBIX CIIeIUabHbIX uccnenoBanuii [Derganc 2008; Derganc 2009; Uhlik 2016a; 2016b]".
B 1ienmoM MOXXHO cKa3arh, YTO HHOT/IA OYCHB CIIOKHO ONPE/ICITUTh KOHKPETHBIH S3BIKOBBIT
YPOBEHB, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS TO WJIM HHOE SI3BIKOBOE OTCTYILICHUE, TAK KAK OHO MOXKET
MPOSIBIISATHCS HA HECKOJIIBKUX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX OJJHOBPEMEHHO.

K Takum mpumepam MOXXHO OTHECTH Pa3iHYHs B MCIIOJIb30BAHUU JIMYHBIX MECTOU-
MeHuil. Kora Mbpl TOBOPHM O TOM, YTO PYCCKUU SI3bIK HE TMPOBOIUT PA3TUYHNA MEKIY
TaK Ha3bIBAEMBIMU KPATKUMU M MOJHBIMU BUJAMH JIMYHBIX MECTOMMEHHU (meni-mi,
tebi-ti, njega-ga, njemu-mu 1 T. 1.), OCBOCHHUE KOTOPBIX B CBSI3M C OTUM MPEICTABISA-
€T CJIOKHOCTB JUISI PyCCKOTOBOPSAIINX, PEYb HAET O Pa3IUYHsIX Ha rPaMMaTHYeCKOM
(Mopdonornyeckom) ypoBHe. Korna Mbl TOBOPHM O TOM, YTO HCIIOJIb30BAHUE JTMYHBIX
MECTOMMEHHI B PYCCKHX BBICKAa3bIBAHUSX TOpa3no 0ojiee YaCTOTHO B CBSI3U C IPYTUM
CTPOEHHUEM PYCCKOTO MPEAJIOKEHHS, B KOTOPBIX areHC TATOTEET K IKCIUTMIIMTHOCTH U
JIOJDKEH OBITh BHIPAXKEH, a B POJIM areHCa 9acTO BBICTYIIAET MMEHHO JTMYHOE MECTONME-
HUE (B UMEHUTEIIBHOM HJIU JIaTEIIBHOM IaJIeXKe, €CIH PeUb UAET O MPEATIOKCHHSIX THIIA
Mhmne xonoono, mne Hpagumcs), TO B JaHHOM CJIy4ae Mbl TOBOPUM YK€ O CHHTaKCH4e-
CKOM YpOBHE TPOSIBIICHUs / MAaHU(PECTAIIUN MEXKbA3BIKOBBIX PA3ITUIHA.

MHOTOypOBHEBBIE CEMaHTHYCCKU-(YHKIIMOHATIbHBIC PAa3IMUYUsi HAOIIOMAIOTCS U B
clly4ae BOIPOCUTEIbHBIX MECTOMMEHUH kakSen w kateri, pacCCMOTPEHHBIX BBILIIE.

V. CUHTAKCHUYECKHWE OCOBEHHOCTH

B cTpykrype npennoxeHuil HacTosALero BpeMenu tuna Mot nana — undscenep $hop-
MBI T71arojia «ObIThY, 00s13aTeIbHBIC B CIIOBEHCKOM SI3bIKE, B PYCCKOM SI3BIKE OTCYTCTBY-
1oT. [locnenoBarenbHOE OMyLIEHHE JIMUHBIX (JOpPMA ATOTO IVIAroja B CIOBEHCKOM peun
PYCCKOSI3BIYHBIX TOBOPAILIUX HAOMIOJAeTCS W B IPOIIEIIIEM BPEMEHHM, € JMYHbIC
(hopMBI raronia «OBITH ABISIOTCS 0053aTEIBHBIM (POPMOOOPA3YIOLIUM DIIEMEHTOM.

IIpumepsl BhICKA3BIBAHUIl B HACTOSAIEM BPeMeHH

To izdelki iz jantarja.. Oni zelo lepy in zelo dobry za zdravje.
(HOCHC,Z[OB&TCHBHOC OIIYIICHUE TJ1aroja-cBsAa3Ku so, 00513aTeJIbHOTO B CJIOBEHCKOM HSBIKC)

Slovenija majhna, zelo mirna, tiha(ja) derzava.

(Omny1ieHue riaroyia-CBsA3KH je, MOJ BIUSHUEM PYCCKOTO si3bika: CroseHus — (3mo) mMaieHvkas, cno-
KOUMAS, muxas cmpaua.)

Moja ulica Ljubljanska 49.

(Omyuienue rinaroyia-CBsi3KH je, MOJ BIMSIHUEM PYCCKOTO CHMHTaKCHUYECKOTrO dKBHBajeHTa: Mos yau-
ya — Jhobnaucka.)

V Sloveniji mi ze z jul‘a/ od jul‘a.

(OmymuieHre r1aroibHOM CBS3KU SO, TOJ BIUSHHEM PYCCKOTO CHHTAKCHUYECKOTO JKBHUBAJICHTA:
B Crosenuu mot yorce ¢ urons.)

Moj pes zelo aktiven.

(Omnymenue r1aroibHOM CBA3KH je, TIOJ BIUSHUEM PYyCCKOTO CHHTaKCHUECKOT0 IKBHUBaJIeHTa: Moii nec
OueHb aKMUBEH. )

Ljudi zelo mirni, ljudi zelo prijazni

([IBa pasa mojpsi/ ONyIIeHa [IaroyibHas CBsI3Ka S0; O]l BIUSHUEM PYCCKOrO CHHTAKCHYECKOTO IKBH-
BalleHTa: JI100u — 0ueHb CHOKOUHbL, AI00U — OUEHb NPUBETNIUBHL. )

! Hantpumep, Gb1I0 yCTaHOBJIEHO, UTO CIOBEHCKOE MMEHHOE CKazyeMoe S paod BHIPaKAET COCTOSHHUE, OTPAHHUEHHOE
II0 BPEMEHH, B TO BPEMsI KaK CIIOBEHCKHUIT IPeIUKATHB rad BEIpaXaeT MOCTOSIHHBIE TTpedepeHtmy, cM.: «povedkovni
rad v ruscini izraza ¢asovno omejeno stanje, ter se uporablja v predikativnih konstrukcijah z vezjo, med tem ko slo-
venski rad v indikativu v zvezi s polnopomenskimi glagoli oznacuje trajno lastnost» [Uhlik 2016: 287].
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IpuMeps BICKA3bIBAHUI B Npome meM BpeMeHH
Jaz myslil.
(OHyHIeHI/IC [JIAroJIbHOM CBS3KU sem, oA BIMAHUEM PYCCKOI'O CHHTAKCUYCCKOT'O SKBUBAJICHTA. }Y()yma/z)

Ob cetrtih jaz §la na sprehod s psom.
(OmymieHue maroabHOM CBA3KH je, CHHTAKCHYECKasi KallbKa C PyCCKOTO sI3blKa: B uemwipe s nowna
Ha npocynKy ¢ cobakoi.)

Kaj ste si ogledali v Sloveniji? — Ze ogledala jezero Bled.
(OHyHIeHI/Ie BCIIOMOTaTCJIBHOIO TJIaroja sem; CUHTAKCUYCCKas KaJlbKa C PYCCKOI'O fA3bIKA: Vorce no-
cmompena o3epo breo.)

B obnmactu cuHTakcuca HEKOTOpble MH()OPMAHTHI (TJIaBHBIM 00pa3oM, CaMOYYKH) B
CJIOBEHCKOW peur IEMOHCTPUPYIOT PEIyHAaHTHOE UCTIOIb30BaHHE JIMYHBIX (HOPM BCIIO-
MOTaTENBbHOTO rarona «biti» B HACTOSIIIEM BPEMEHH, TIPU TOM YTO MOJTHOIEHHBIA CMBIC-
JIOBOM IJ1aroj B BHICKa3bIBAHUU YKE €CTh:

Jaz sem stanuju, jaz sem pomagam s slovensc¢ino...
Prihajam sem z Rusii, iz Kaliningradu.

B kadecTBe mpeImoIoKeHIS] MOKHO OOBSICHUTD 3TO SBJICHHE HEJOCTATOYHBIM (PYHK-
LHOHAJIbHO-QOPMATIBHBIM Pa3IMYEHUEM INAarojbHbIX (DOPM HACTOSIIETO BPEMEHH C
IJIaroibHbIMU ¢ popMaMu mpoineaiiero Bpemenu. C JIpyroil cTopoHsl, oOpamaeT Ha
ce0s1 BHUMaHUE TOT (PaKT, 4TO, COTTACHO HANIEeMy MaTepHAaITy, TAaHHBIE OTCTYTUICHHUS Jie-
MOHCTPHUPYIOT IPEUMYIIECTBEHHO ITIaroyibHble (JOPMBI IEPBOTO JUIA €AMHCTBEHHOTO
nauua (Korjaa pedb UJeT O IEPBOM JIULIE).

BecpMa xapaktepHbl IS PyCCKOTOBOPSIIMX Pa3IWYHbIE OTCTYIUIEHHUS B MOPSAKE
CJIOB, B YaCTHOCTHU, HECOOIIOJICHUE CIIOBEHCKOW CHHTAKCHYECKOW HOPMBI, IPEIMUCHI-
BAIOILEH [IArOJIbHOW CBA3KE BTOPOE MECTO B IIPEAJIOKEHUH:

Zdaj ona je upokojenka.
Vem, ker ona je uspesna.

Hapymienus nopsiaka ciioB HaOMIOJAIOTCS U B CIydyae OMIMOOYHOTO PACIIONOKEHHS
BO3BPATHOM YACTHUIIBI S€, COCTAaBHOM YAaCTU BO3BPATHOTO IVIAroJia, Moj BIUSHUEM pPyC-
CKOM CHHTAaKCHYECKON MOJIEIN:

U prostem ¢asu ucim se italijanscino.

B manHOM ciiydae 3TO MOXHO OOBSICHUTH CIIOBOM3MEHUTEIIBHON MOJEITBI0 PYCCKUX
BO3BPATHBIX IJ1aroJIOB, UMEIOIIUX B CBOCH CTPYKTYpE BO3BPATHYIO YACTHUILY -C5/-Cb, KO-
TOpast HU TIPH KaKUX YCIOBUSX (U3UUECKU HE OTACISICTCS OT OCHOBBI 0230BOTO IJIAaro-
Ja, B OTJIMYME OT CIIOBEHCKOIO SA3BIKA: 5 Y4)Ch, 51 YMbIBAIOCH, 51 00€68aI0Ch.

B crnioHTaHHOH CIIOBEHCKOM pedH PyCCKOTOBOPSIIMX Ha HaYaJIbHOM JTare TaKXkKe Ha-
OIOMAIOTCS CIIOPATUIECKUE BKIFOUCHHSI PYCCKOM CHHTAKCHUYECKOW MOJETH BOMPOCH-
TEJbHBIX MPEATIOKEHHM, KOT/Ia MHTOHAIUS OepeT Ha ce0sl PyHKIUIO CMBICIOPA3INYEHUS
YTBEPKJIECHUS U Bollpoca. B crienyromeM npumMepe MHTOHAIUSI TaK)Ke MAaKCUPYET OIIM-
00uHyI0 (pOpMY MPOIISANIETO BPEMEHH, B KOTOPOW OMYIIEH BCIIOMOTATEIBHBIN TJ1aroj
IO BIUSTHUEM PYCCKOM CHHTaKcH4eckoi Moxaenu: N ‘e razumel ‘i?/ = Ali niste razumeli?

3aMeTHBIM OTKJIOHEHHEM B CIIOBEHCKON pEUM PYCCKOSI3bIYHBIX MEPECENICHIIEB SIB-
JSieTCA OTCTYIUIEHHUS OT KECTKOTO CJIOBEHCKOTO IPaMMaTHYeCKOro MpaBuila, CONIACHO
KOTOPOMY IMPHU OTPULATEIbHOW MOAU(UKAIIUN MPEIOKEHUI NPIMON 00bEKT B BUHU-
TEJIBLHOM JIOJKEH 00513aTEeNIbHO NMEePEHTH B pOAUTENbHBIN Maex. PycckoroBopsiie nH-
(hopMaHTHI COOJIIOIAIOT ATO MPABUIIO HE TaK CTPOTO, B UX PEUM YACTHI MPEITIOKCHUS
tuna. Jaz ne pijem kavo. Nisem dobila placilo. Ne gledam televiziju. Takue mpumepsl
SIBJSIFOTCS IPSIMBIM HaPYILLIEHHEM CJIOBEHCKUX CHUHTAKCUYECKUX MPaBUII.

105



JlocToTOUHO IHUPOKHI HA0Op pa3HOOOPa3HBIX OCTYIUICHWH, MpPEICTaBICHHBIN
BBIIIE, MOXKHO CBECTH K CIEAYIOUIEMY OPUEHTUPOBOYHOMY CIIUCKY YACTOTHBIX S3BIKO-
BBIX OTCTYIJICHHUH, (POPMUPYIOLINX y3HABaEMblii PyCCKUI aKIEHT B CIIOBEHCKOW pedH
PYCCKOTOBOPSIIIIUX TIEPECEICHIEB, 0COOCHHO Ha HaYaJIbHOM dTare’.

Ta@zuua 4. OpueHmupoequblﬁ CNUCOK YACMOMHbBIX A3bIKOBHIX OUUDOK 6 CLOBCHCKOU peuu
PYCCKO2080pAUX nepecelleHyes

Onucanue [Ipumep
1 | OmmboyHOE MECTO yaapeHus Doma, ljudi, jezyk, clovek je
porocen
2 | Axanbe Slavenija, prafesor
CMsAryeHue coriiacHbIX n'e razum'em, fs'ak

4 | Ornymenne v — f B Gonerndecku cnaboii nozunuu | Slavencef, fs'e
(B KOHIIE CIIOBA, TIEPE]T CIECTYIONTUM TITyXUM

COTJIACHBIM)

5 | Onyuienue nuuHbIX (opMm riarona-ces3ku BbITh B | Ljudi zelo mirni
HACTOSILEM U B MPOLIEAIEM BpEMEHU Véeraj jaz pocivala

6 | UsnumHee peayHIaHTHOE UCTIOJIL30BaHNE V Sloveniji mi Ze z jul'a

JIMYHBIX MECTOMMCHUI (KaJ’ILKHpOBaHI/IC pYCCKOﬁ
CHHTaKCHYECKOU MO,Z[CJ'II/I)

7 | Hapymenus nopsinka cioB (BO3BpaTHBIC YaCTHUIIBI, Jaz pozdravila ga, vprasala ga,
BCIIOMOTaTeIbHbIE POPMBI TIIarona, kpatkue GopMel | kako je.

MECTOMMEHHH B Pa3HBIX MaJIeKax) Ona nasmehne se i gre via.

8 | OrcrymueHusi B U(MEHHOM CKJIOHEHUH (OIHO0YHOE Berem spletne strane, velike okna
WM HETIOJTHOE COTJIacOBAaHKE, BEIPABHUBAHUE 10 Moram greti domov, ne vedem
aHAJIOTHN)

9 | Otcrynmenus B rmaroqsHOM CIIOBOM3MEHEHUN Mal sem sekiral se za svoje
(ommbovHOE pa3MelIeHre BO3BPATHOTO besedilo
MECTOUMEHMUS, YIIPABJICHHUE TJIATOJIOB TI0 PYCCKUM Telefonirati komu
CUHTAKCUYECKUM / CEMAHTUYECKHM MOJICIISIM ) ukvarjati se z dokumenti

10 | CHOXHOCTH MPU CIIOBOU3MEHEHHUH BO Fs'e ljudi

MHOKECTBEHHOM YHCIe (HEMPaBUIbHOE
COTJIACOBAaHUE MEXIY OIPEIEITUTEIbHBIMU
MECTOMMEHUSIMH, MPHIIAraTeIbHBIMA U HIMCHAMH,
ocobenno B M. m BuH. manexe), moa BIUSHAEM
PYCCKON CHHTAKCUYECKOU MOJIEIH

11 | M3numiaee Juist CIIOBEHCKOTO SI3bIKA Pa3iIueHHe Imam prijateljef
OJIYIIEBJICHHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX BO Imam dveh prijateljef
MHO>KECTBEHHOM H JIBOMCTBEHHOM YHCIIC

12 | Onymienue GopM ABOWCTBEHHOTO YKCIIA, UX Dve prijateljice, dva piva
3amenieHre (popMamMyu MHOKECTBEHHOT'O YHCIIa

13 | Hepaznuuenue ¢popM onpenenuTenTsHOro Lepa reka, katera tece
Mecroumenus ki / kateri

14 | Hepasnu4yeHue CEMaHTUKU U (PYHKIIMOHAJIA Kaksen / kateri bus gre?
BonpocuTenbHbIX MecToumennii kakSen / kateri Velik / majhen uau Stevilka 6

15 | ®opmanbHOE HEPA3IMYCHUE BOIIPOCUTEIBHBIX U Kje sem, tam bom.

oTHOCcUTENbHBIX MecTouMeHuil: Kje / Kjer, kaj / kar, | Kdo hoce, ta ima.
kdaj / ko / kadar

! JlaHHBIH CIHUCOK HEJNb3st NPU3HATH MOJHBIM U OKOHYATENIBHBIM, CKOpEe, OH HOCHUT IpeIBAPUTEIIBbHBIH
XapakxTep.
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16 | HapymeHnus rpaMMaTHYecCKON KaTeropuu oTpuLanus | Ne pijem pivo.
(mpsiMmoe omoJHeHue octaeTcs B Bus. 1.)

17 | KanpkupoBaHue pycckoil CHHTaKCH4YeKor Mojienu B | Lahko narediti
MOJaJBHBIX KOHCTPYKIUAX (THaroin [lahko)

18 | HepaznuueHue 4acTOTHBIX AJIsL CJIOBEHCKO- S cokoladom, z marmeladom
PYCCKOTO SI3bIKOBOTO KOHTAKTa CIIy4aeB HEMOJHOTO | pozdraviti / Cestitati, znati /
COBIIAJICHUS] CEMAHTUKHU ¥ (DYHKIIMOHANA, & TAKKe poznati
MEXbA3BIKOBOM MapOHUMUHM (Ha YPOBHE JIEKCEM, za / na zajtrk

¢dopmM, TpaMMaTHYECKUX KaTEropuil — pox)

YcTaHOBIECHHBIE 0COOCHHOCTH HOCAT CUCTEMAaTUYECKUN XapaKkTep, OHU (OPMUPYIOT
Y3HaBa€MbIl PyCCKUI aKIEHT, YaCTO COCYIIECTBYIOT B CJIOBEHCKOW PEYM PYCCKOSA3bIY-
HBIX IEpeceIeHLeB, 0COOEHHO Ha HauajgbHOM JTamne. [Ipexne yem QyHKIHOHAIbHbIE
Y CEMaHTUYECKUE PA3IUYUs MEXKIY CIOBEHCKMM U PYCCKHUM S3BIKOM B CO3HAHWH IO-
BOPsIILEro OyayT paclio3HaHbl, OCMBICIEHBI U OCBOEHBI, MPEXKJIE YeM MEXAy HUMU Oy-
JeT MpOBeJeHa YeTKas IPaHMIla, a MPOMEXYTOUHBIN SI3bIK MPUOOPETET XapakTep He
1a0UIBHOMN, @ CTAOMILHOW S3BIKOBOM CHCTEMBI, JOJDKHO TPONTH 3HAYUTEIBHOE BPEMSI.
[To HammM HaOMOAEHUAM, STOT IEPUOJ B ciiydae nepeesfa B CIIOBEHHIO B 3pEJIOM BO3-
pacTe npu yCIOBUU aKTUBHOM pabOTHI € A3BIKOM B Cpefie MPOKMBAHUS COCTABIISIET KaK
MHUHUMYM 2 Tofa. Eciu Takas paboTa He TPOBOAMTCS, a OOIIEHHE TTepecesIeHIa Ha CII0-
BEHCKOM $I3bIKE€ OTPaHMYEHO, YKa3aHHbIC OTCTYIJICHUS B TOW MM MHONH KOMOMHAIMH
OCTAalOTCs B PEUU HABCETAA.

B kadyecTBe Ba)XHOro HAOJIOAEHUSI CYUTAEM HY>KHBIM OTMETUThH, YTO MHTEPECHBIE
A3BIKOBBIE JJAaHHBIE OBLIM OOHApYKEHbI UMEHHO B pe4d MH(POPMAHTOB-CaMOYyUeK, KO-
TOpPBIE€ HE IPOLIJIN CUCTEMATU3UPOBAHHOIO A3BIKOBOTO Kypca, a YUYMIIH SA3BbIK HA OCHO-
BaHMM JIMYHOTO SI3bIBOTO OMNBITa OOIIEHMS] B Pa3HbIX KOMMYHHUKATHBHBIX CUTYalUsX,
Ha 0a3ze COOCTBEHHBIX SI3BIKOBBIX cIOcOOHOCTEN. Kak moka3blBaloT JIOHTUTYAMHAIbHBIE
WCCIIEIOBAHMS, TPOBOJAUMBIE B MOJOOHBIX CIy4asiX, CKOPOCTb YCBOCHHS OTAEIbHBIX
A3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB MHOCTPAHHOTO S13bIKAa MOXKET OTINYATHCS, a BOT IOCIJIEI0BATEIb-
HOCTB BIIOJIHE IIPOIHO3UPYEMA U MAJIO OTINYAETCS OT MOPSAAKA OCBOCHUS SI3bIKOBOU CH-
CTeMbl peOCHKOM (CHauaja eJUHHUIBI HOMUHAIIMH — CYIIeCTBUTEIbHBIC, IOTOM KPAaTKHE
(bpa3pl — cia0Ba-MpeI0KEHUS — rosopasbl, HOTOM IPOCTEHIINE A3BIKOBBIE MOJEIIHU, U
JMIIb B KOHIIE TPaMMAaTHYECKUE BapUaHThI U UCKItoueHus ) [BoelikoBa 2011; 3anesckas
2011; ITaBmora 2011].

JlymaeTcsi, 4TO paCCMOTPEHHBIN s3BIKOBON MaTepHall sIBISETCS yOeIUTEIbHbIM J10-
Ka3aTeJIbCTBOM TOT'O, UTO PEYEBOE MOBEIECHUE PYCCKOrOBOPAIIMX kuTeneil CloBeHUU
Ha CIIOBEHCKOM SI3BIKE IPEJICTABISET cOO0H CBOCOOpPa3HBIN S3BIKOBOM (peHOMEH, KOH-
LIEHTPAT OTCTYIIEHUH OT CIOBEHCKOH A3bIKOBOM HOPMBI, COOPMUPOBAHHBIN 110 ONpeie-
JICHHBIM TPaBUJIaM, 3aCITy’KUBAOLIUM CIIEIMATIBLHOTO U3ydeHus. JlanHblii heHoMeH Ha-
OnrofaeTcs B yCIOBHUSIX KOMMYHHUKaTUBHOTO KPU3HUCA, KOTJa TOTPEOHOCTh 00BICHUTHCS
CYILLECTBEHHO IPEBBIIIAET YPOBEHbD A3BIKOBON KOMIIETCHIIUH, YTO aKTUBUPYET pa3iny-
HbIE KOMIICHCAIIMOHHBIE MeXaHU3Mbl. CIEIyIOIUM BaKHBIM HaONIOJCHUEM SIBISETCS
TO, YTO ATOT ()€HOMEH HOCHUT JIMHAMHUYHBIHN, JIAOUJIbHBII XapakTep, eMy CBOHCTBEHHO
(YHKIIMOHAJIBHOE U CEMAHTUYECKOE HAJI0KEHHE KOHTAKTHBIX SI3bIKOBBIX CHUCTEM, OH
BO3HUKAET B CEPON MEXBA3BIKOBON 30HE, OTINYAETCS CIIeHU()UIECKON MEXKbI3BIKOBOM
rpamMmMarukon. (11 mepexona Ha CIEAYIOIIUH YPOBEHb S3bIKOBOM KOMIIETCHIUU, IS
KOTOPOTO XapaKTEPHO CTPOroe, CTabUiIbHOE M MOCIEN0BATEIbHOE PA3INUCHUE MEX Y
KOHTAaKTUPYIOLIUMH SA3BIKOBBIMU CUCTEMaMM, aBBTOHOMHOE KOMMYHHMKAaTUBHOE ITOBEJIE-
HUeE, BaKHBI MHIUBU]IyalIbHBIE SI3bIKOBBIE CIIOCOOHOCTH KOHKPETHOTO YeJIOBEKa, BO3-
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MOKHOCTh €TI0 yYacTHs B OPTaHU3HPOBaHHBIX (PopMax 0OyUEHHs CIIOBEHCKOMY SI3BIKY,
MOCJeAyIollee aKTUBHOE OOIIIEHNE Ha CJIOBEHCKOM SI3BbIKE B I3bIKOBOM Cpelie.

N3yueHue pycupUIMPOBAHHOTO CIOBEHCKOTO S3bIKa, HAOIIOAAEMOI0 B peyd pyc-
CKOTOBOPSIIIIUX TEPECEJICHIIEB HAa HAa4YallbHOM JTare, MOXET MpPEACTaBIATh OCOOBIH
WHTEpeC U ISl CIOBEHUCTOB-AUAAKTUKOB, TTOCKOJIBKY yueT (hakTopa MHTEpPEpEeHIINN
oOneryaer co3nanue 3(p(HEeKTUBHBIX HAITMOHAIBHO OPUEHTHUPOBAHHBIX Y4EOHBIX MOCO-
Owmii. B ciydae coxpaHeHHsS COBPEMEHHBIX MUTPALMOHHBIX TEHACHIIMHA MOTPEOHOCTD B
TaKUX MOCOOHUAX Oy/IEeT TOJIBKO BO3PACTATh.
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